
Networking Setting
Settings - Networking Setting - WIFI setting, WIFI “ON”,select 
objective WIFI ID and input password to connect  internet.

Bluetooth Setting
Settings - Bluetooth setting, Bluetooth “ON”, click Refresh 
Device and choose objective device to pair.

Switch in the Applications 
Click on"My apps"to view installed programs,click program 
icon to switch 
between applications.

Settings
Enter to setup Networking, Bluetooth, Language, Other 
Setting, Projection,Audio,Date And Time

Move to "My Apps",click OK to enter. 
All Apps' can be clearly distinguished from the icons.

※Quick Installation Guide※

Attention
Please read this manual carefully before use and keep it for 
future reference.

1.The projector is non dustproof or waterproof.

2.In order to reduce the risk of fire and electric shock, do 
not expose the projector to rain and fog.

3.Please use the original power adapter. The projector 
should work under specified rated power supply.

4.When projector is working, please do not look directly 
into the lens, the strong light will flash your eyes and cause 
slight pain. Children should use the projector under the 
supervision of adults.

5.Do not cover the vents of projector. Heating will reduce 
the life of projector and cause danger.

6.Regularly clean projector vents, or dust may cause 
cooling malfunction.

7.Do not use the projector in greasy, damp, dusty or smoky 
environment. Oil or chemicals will cause malfunction.

8.Please handle with care during daily use.

9.Please cut off the power if the projector is out of use for 
long time.

10.Non-professionals are forbidden to disassemble the 
projector for testing and maintenance.

Structure description Remote Component and Functions

Smart Projector 

Language Setting
Settings - Language Setting, enter to setup language and 
select input method. 

Projection Setting
Setting - Projector setting, enter to setup projection mode, 
keystone correction.

Date And Time Setting
Setting - Date And Time Setting, enter to setup timezone, 
timeformat, dateformat, date and time.

Safety instructions
• Please pay attention to important information related to the 
operation and maintenance of the projector. You should read 
this information carefully to avoid problems. Following safety 
instructions will increase the life of projector.

• Please consult the qualified personnel for installation and 
repair services, and do not use damaged wires, accessories 
and other peripherals.

• Projector should be kept away from flammable, explosive, 
strong electromagnetic interference (large radar stations, 
power stations, substations) ,etc. Strong ambient light (avoid 
direct sunlight), etc.

• Do not cover projector vents.

• Please use the original power adapter. 

• Keep adequate ventilation and make sure vents are not 
covered to avoid projector overheating

• When projector is working, please do not look directly into 
the lens, the strong light will flash your eyes and cause slight 
pain.

• Do not bend or drag the power cord.

• Do not put power cord under projector or any heavy objects.

• Do not cover other soft materials on power cord.

• Do not heat the power cord.

• Avoid touching power adaptor with wet hands.

Signal
After connecting projector to other output device, enter HDMI 
or Audio/Video.

Other Setting
Setting - Other Setting, enter to get Application setting, 
Factory Reset Setting, and Developer opinions.

Audio Setting
Setting - Audio setting, enter to adjust volume.

Miracast
Ensure that Android devices(phone,pad,ect)are in the same 
local wireless LAN with these devices

Airplay
Ensure that Apple devices(iphone,pad,ect)are in the same 
local wireless LAN with these devices

Operations on Devices: 
Home Screen→My Apps→Miracast→Open miracast service→
Turn on the phone mirroring→Connection

Operations on Devices: 
Home Screen→My Apps→ Air pin→Open  Air pin service→
Turn on the phone mirroring
→Connection

Operations Android phone devices Operations iphone devices

Miracast

 Airpin
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Configuração WIFI
Definições - Definições de rede - Definições WIFI, WIFI 
“ON”, selecionar a ID WIFI de destino e introduzir a 
palavra-passe para ligar à Internet.

Configuração Bluetooth
Definições - Definições Bluetooth, Bluetooth “ON”, clique em 
Atualizar dispositivo e selecione o dispositivo de destino a 
emparelhar.

Ajustamentos
Iniciar sessão para configurar a Rede, Bluetooth, Idioma, 
Outras definições, Projeção, Áudio, Data e Hora.

Alteração dos pedidos 
Clique em “As minhas aplicações” para ver os programas 
instalados, clique no ícone do programa para alternar 
entre aplicações.

Desloque-se para “As minhas aplicações” e prima OK para 
aceder. 
Todas as “Apps” são claramente distinguidas nos ícones.

※Manual do utilizador※

Atenção
Leia atentamente este manual antes de utilizar o produto 
e guarde-o para referência futura.

1. O projetor não é à prova de pó ou de água.

2. Para reduzir o risco de incêndio e choque elétrico, 
não exponha o projetor à chuva ou nevoeiro.

3. Utilize o adaptador de corrente original. O projetor 
deve funcionar com a potência nominal especificada.

4. Quando o projetor estiver em funcionamento, não 
olhe diretamente para a lente, pois a luz intensa fará com 
que os seus olhos brilhem e causará uma ligeira dor. As 
crianças devem utilizar o projetor sob a supervisão de um 
adulto.

5. Não cubra as aberturas de ventilação do projetor. O 
aquecimento reduzirá a vida útil do projetor e causará 
perigo.

6. Limpe regularmente as grelhas de ventilação do 
projetor, pois o pó pode provocar um mau funcionamento 
do arrefecimento.

7. Não utilize o projetor em ambientes oleosos, 
húmidos, poeirentos ou com fumo. O óleo ou os produtos 
químicos podem causar avarias.

8. Manusear com cuidado durante a utilização diária.

9. Desligue a alimentação se o projetor não for 
utilizado durante um longo período de tempo.

10. É proibido a não-profissionais desmontar o projetor 
para testes e manutenção.

Descrição da estrutura Componentes e funções do controlo remoto

Projetor inteligente 

Definições de idioma
Definições - Definições de idioma, introduza para 
definir o idioma e selecionar o método de introdução.

Configuração da projeção
Definições - Definições do projetor, introduza para definir o 
modo de projeção e a correção do trapezoide.

Definição da data e da hora
Definições - Definições de data e hora, introduza para 
definir o fuso horário, o formato da hora, o formato da data, 
a data e a hora.

Instruções de segurança
- - Por favor, preste atenção às informações importantes 
relacionadas com o funcionamento e manutenção do projetor. 
Deve ler estas informações cuidadosamente para evitar 
problemas. Seguir as instruções de segurança aumentará a vida 
útil do projetor.
- Consulte pessoal qualificado para serviços de instalação e 
reparação e não utilize cabos, acessórios e outros periféricos 
danificados. 

- - O projetor deve ser mantido afastado de fontes inflamáveis e 
explosivas, de fortes interferências electromagnéticas (grandes 
estações de radar, centrais eléctricas, subestações), etc. Luz 
ambiente forte (evite a luz solar direta), etc.
- Não cubra as grelhas de ventilação do projetor.
- Utilize o adaptador de corrente original. 
- - Mantenha uma ventilação adequada e certifique-se de que as 
aberturas de ventilação não estão tapadas para evitar o 
sobreaquecimento do projetor.
- Quando o projetor estiver em funcionamento, não olhe 
diretamente para a lente, uma vez que a luz intensa irá incidir 
nos seus olhos e causar uma ligeira dor.
- Não dobre ou arraste o cabo de alimentação.
- Não coloque o cabo de alimentação debaixo do projetor ou 
debaixo de objectos pesados.
- Não cubra o cabo de alimentação com outros materiais macios.
- Não aqueça o cabo de alimentação.
- Evite tocar no adaptador de corrente com as mãos molhadas.

Sinal
Depois de ligar o projetor a outro dispositivo de saída, 
introduza HDMI ou Áudio/Vídeo.

Outros ajustamentos
Definições - Outras definições, introduza para obter 
Definições de aplicações, Definições de reposição de 
fábrica e vistas de programador.

Configuração áudio
Definições - Definições de áudio, introduzir para ajustar o 
volume.

Miracast
Certifique-se de que os dispositivos Android (telemóvel, 
teclado, etc.) estão na mesma rede local sem fios que estes 
dispositivos.
Operações nos dispositivos: 
Ecrã inicial → As minhas aplicações → As minhas aplicações 
→ Miracast → Abrir o serviço miracast → Ativar o 
espelhamento do telefone → Ligação.

Reprodução no ar
Assegurar-se de que os dispositivos Apple (iphone, pad, etc.) 
estão na mesma rede local sem fios que estes dispositivos.
Operações nos dispositivos: 
Ecrã inicial → As minhas aplicações → Air pin → Abrir o 
serviço Air pin → Ativar o espelhamento do telefone → 
Ligação.

Operações com telemóveis Android Operações de dispositivos iphone

Miracast

 Aerógrafo
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LETTER OF GUARANTEE AND DECLARATION OF CONFORMITY
WARRANTY

REQUIREMENTS FOR THE VALIDITY OF THE GUARANTEE
This warranty covers only official products imported by DIST. ESCUDERO FIJO SL, and to benefit from it must:
1. In the pre-sale period (store) must reflect device model and serial number of the product.
2. In the commercial warranty period (user) it will be essential to attach the original receipt or invoice identifying the device, as well
 as the date of purchase. Likewise, in order to benefit from the warranty it is essential to supply the product with its complete 
original packaging, as well as all the original accessories.
WARRANTY COVERAGE
1. The application of the guarantee begins from the date of acquisition reflected in the proof of sale.
2. The warranty period is 2 years for parts and labour for Spain, Portugal and Andorra, excluding any type of displacement.

WARRANTY EXCLUSIONS
1. Start-ups and demonstrations of operation to the user.
2. Damage caused by external elements or natural tragedies.
3. Damage caused by accident, improper use, abuse or mistransportation.
4. Damage caused by physical breakage, such as plastics, enamels or similar.
5. Improper use, due to failure to comply with operating instructions.
6. Theft
7. Damage caused by manipulation of the product by personnel not authorised by Distribuciones Escudero Fijo SL.
8. For the use of accessories or electronic components not suitable.
9. Devices that do not bear the identification label (model and series on the chassis).
10. Operating systems or non-original programs different from the original ones.
11. Any costs arising from the installation or uninstallation of the product.
12. Any product not purchased through Dist. Escudero Fijo S.L. as importer for the territories of Spain, Portugal, and Andorra.

Interesting information
1. The holder of the Commercial Guarantee shall enjoy the rights and cover contained in this document for Spain, Portugal and 
Andorra.
2. During the time of the repair, no damages will be paid for the time the device is out of service.
3. Distribuciones Escudero Fijo SL shall not be liable for any damage that a device may cause to external elements.

For any information about the product go to Spain:
Customer service telephone: +34 - 96 346 13 88
Distribuciones Escudero Fijo, S.L. / Ctra. Aldaia-Xirivella nº45
46960 Aldaia (Valencia - Spain)

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY WASTE DISPOSAL

You must dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.
This appliance is marked with the symbol of compliance with the European Directive 2012/19/EU on waste electrical and 
electronic equipment (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE).
The directive provides the general framework valid throughout the European Union for the takeback and reuse of waste electrical
and electronic equipment.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Distribuciones escudero Fijo, S.L., declares that the NK-TV340031 type equipment is in conformity with the directive 
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity will be available at the following internet address:

https://drive.google.com/file/d/1hxK1sPOG-XC3ZgSKLX0qYAz_M7JzXlCr/view?usp=sharing

CARTA DE GARANTÍA Y DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
GARANTIA

REQUISITOS PARA LA VALIDEZ DE LA GARANTIA
La presente garantía sólo ampara productos oficiales importados por DIST. ESCUDERO FIJO SL, y para beneficiarse de la 
misma deberá: 
1. En el periodo de preventa (tienda) deberá reflejar modelo del aparato y número de serie del producto.
2. En el periodo de garantía comercial (usuario) será imprescindible adjuntar el original del ticket o factura de compra que 
identifique el dispositivo, así como su fecha de compra. Asimismo, es imprescindible para disfrutar de la garantía suministrar el
producto con su embalaje original completo, así como de todos los accesorios originales

COBERTURA DE LA GARANTÍA
1. La aplicación de la garantía comienza a partir de la fecha de adquisición reflejada en el justificante de la venta.
2. El periodo de garantía es de 2 años para piezas y mano de obra para España, Portugal y Andorra quedando excluido 
cualquier tipo de desplazamiento.

WARRANTY EXCLUSIONS
1. Las puestas en marcha y demostraciones de funcionamiento al usuario.
2. Daños causados por elementos externos o tragedias naturales.
3. Daños causados por accidente, uso inadecuado, abuso o mal transportado.
4. Averías producidas por rotura física, tales como plásticos, esmaltes o similares.
5. Mal uso, por no atender las instrucciones de manejo y funcionamiento.
6. Robo
7. Daños causados por manipulación del producto por personal no autorizado por Distribuciones Escudero Fijo SL.
8. Por el uso de accesorios o componentes electrónicos no adecuados.
9. Aparatos que no lleven la etiqueta de identificación (modelo y serie en el chasis).
10. Los sistemas operativos o programas no originales diferentes a los originales.
11. Cualquier coste derivado de la instalación o desinstalación del producto.
12. Cualquier producto no comprado a través de Dist. Escudero Fijo S.L. como importador para los territorios de España,
Portugal, y Andorra.
Información de interés
1. El titular de la Garantía Comercial disfrutará de los derechos y coberturas que se contiene en este documento, para 
España, Portugal y Andorra.
2. Durante el tiempo que dure la reparación, no se abonarán daños y perjuicios por el tiempo que el aparato esté fuera de 
servicio.
3. Distribuciones Escudero Fijo SL no se hace cargo de los daños que un aparato pueda causar a elementos externos.

Para cualquier información sobre el producto diríjase en España:
Teléfono de atención al cliente: +34 ‐ 96 346 13 88
Distribuciones Escudero Fijo, S.L. / Ctra. Aldaia‐Xirivella nº45
46960 Aldaia (Valencia – España)

ELIMINACIÓN DE RESIDUOS RESPETUOSA CON EL MEDIO AMBIENTE

Debe eliminar el embalaje de forma ecológica.
Este aparato está marcado con el símbolo de cumplimiento con la Directiva Europea 2012/19/UE relativa a los aparatos 
eléctricos y electrónicos usados (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos RAEE).
La directiva proporciona el marco general válido en todo el ámbito de la Unión Europea para la retirada y la reutilización de los 
residuos de los aparatos eléctricos y electrónicos.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD

Por la la presente, Distribuciones escudero Fijo, S.L., declara que el tipo de equipo NK-TV340031 conforme con la directiva 
2014/53/EU.
El texto completo de la declaración UE de conformidad estará disponible en la dirección de Internet siguiente:

https://drive.google.com/file/d/1hxK1sPOG-XC3ZgSKLX0qYAz_M7JzXlCr/view?usp=sharing




